E Herschel kekwako kweziveki idabi pakati
kwabantu baka Nkosi Umehlomakulu nabaka Nkosi
Tom Manxeba kubangwa umda. Besingasalindele
ludaba loluhlobo— olungokubulalana kwamakaya.
Mayipele lonto imbi kangaka !

Kuwe imvula ezinkulu kweli. Wayexelile umntu
kwa isatwasa inyanga ukuba yeyemvula, kuba iwaka
amanzi—etsho kuba ebona ukuma kwayo.

Siva ukuba Hama apa eyi Klein Bull Hoek elunge
ngase Kamastone itengwe ngu Mr. J. B. Hayes
ngexabiso elikulu kunene le £3,050. Elinani
linconywa ubukulu, kuba liteta ukuba u Mr. Hayes
uyakurola £2 5s nge akile. Bokumbula abafundi bo
“Mpawana” ukuba saye site bekungayinto elilungelo
elikulu ukuba amadoda omzi wase Kamastone
azimanye awutenge lomhlaba. Asizange sibuye sive
Iuto ngelocebo, kwasuka kwelambalala ngokwelitye
litshone elwandle. Azi yaka yacingwana lonto e
Kamastone?

Ndanihlazisa na?

No 3.

Sahlukene no Mr. H. Kayser ecela uxolo, exela
ukuba seleya kushumayela ndaweni zimbi.
Mandidlulele  kwelokuti lencwadi  yako
ndayibulela kakulu, ndaza ndacinga ukuba
mandimcele ukuze kule Sabata aye ezilungiselele
ukuba se Gillton oko waye ngekeva, ase esiza e
Macfarlan. Okunene ndakumbula e Mkubiso.
Ndamfumana ndawisa eli lizwi kuye, waza, noko
ako watandabuza ngokungxamela kwase Xesi lika
Ggadusho, wasamkela isicelo sam. Seza e
Macfarlan  sobabini sikwele ekarini yam.
Kulondlela yokuya kwetu sabuya sayiteta lendlela
yase Gillton, wasuka wabulela ukuba abantu base
Gillton bengasenantswelo, nokuba ekolwa ukuba
bafumene umfundisi oya kuba luncedo kubo;
waqokela ukuti kudo kwakoliseka kanye ukuba

lendawo ayifumane engekafiki, ukuzo
ndingamcingeli kakubi.
Ide yafika Isabata, wako kunene umzi

wakowetu, nawo onke amasebe awo, kwakunye
nabase Gillton. Umsebenzi wonko
wentshumayelo zalo mini ndawuposa pezu kwake,
watsho kamnandi kanye. Kodwa ke indawo ekule
mbali kukuba kwati emva kwenye yenkonzo,
amadoda azintloko aleremente yakuti,
ngokukodwa awesiqingata saso Gillton, ayifake
pakati kvvawo inkosi yesosixeko, ekwangomnye
wabakokeli, eza endlwini yam, ukuza kubulisa,
aza awase Gillton axela ukuba afumene ukudana
nokuti nqa akuva ukuba yena uza kweli lizwe
ngesicelo esingaba sinegama lomntu wase Gillton,
bateta ukuba iramente yakona ayazi sicolo sinjalo,
ko okungapezulu sebenaye bona umfundisi. U Mr.
Kayser ute yena akusafuneki nganto ukuba babe
besayicaza lendawo kuba ukuza kwake e
Macfarlan endaweni yokuba abese Gillton
kubonisa ukuba uyivile lonto: watsho wabayala
ukuze bazame konko abanako  ukuba
basebenzisane nam, wavakalisa ukunditemba
kwake kulomsebenzi, nenkolo yokuba beze kum
nje abasokulila. Elinye ilizwi alongezeleleyo
lelokuba abantu base Gillton abate ngobudenge
bambhalela  incwadi  yokumcela  makuze
kungabiko luvo lubi ngakubo. Amadoda atembisa
ukuba akukubako nto; alekela eliti, akabazi
nokubazi ngokuba lento yasiteliswa. Ezizinto
zitetwa nje indlu izelo, abanye bemi ngenyawo.
Kwaba kuyapela ke okwalomini. Okunene ngo
Mvulo u Mr. Kayser, wabuya wayindlela wasinga
e Hankey engayanga kufika kwa Nomadolo.
Akumka ndiqube amazwi abangela ukuba nditi
lomcimbi ngowontlalo yetu ziramente zintsundu.
Ndito ndakugqiba ukuteta ngomoya wobuzalwana
abonise wona u Mr. Kayser, ndatyila ukuti mna
ukuza kwam kwa Noma’dolo andizityutulelanga:
kekaloku nakuba bendiya kugoduka xa upelileyo
umsebenzi wain, intliziyo yam ibe igqibe
kwelokuba ndimke zicaco kubantu bonke indawo
ezimbini. Eyokuqala iyeyokuba xa ingaba
leramente ibo itumele incwadi kum ndayamkela,
ungaba ngumsebenzi mnina ukuti elixa
ndisebenzayo isuke itwetwise enye incwadi
ngasese kwam ndize mna ndibone sekugaleleka
mfundisi wumbi. Ndatsho ndati zingaba
ziyakucitakala iramente zakowetu ukuba kuke
kwangena isiko elinjalo — ke bendiza kuquba
indlela zokuba iti iramente yakwa Nomadolo
ukuba ibazile, lipete ngam, kubonakale ukuba tina
bantu bantsundu asikalilnngeli ituba lokuzibizela
umfundisi. Eyesibini yaba yindawo yokuti xa
iramente yase Gillton ikukanyelayo ukumbiza u
Mr. Kayser, ndibe ndiya kumka kucacile ukuba
lingabana lisiko lokwaka umzina ukuti abantu
abambalwa, ngasese kwabanye, batwetwise
incwadi, kanti lomfundisi woti akufika ashenxise
into yonke ebiko. Ndati nomfundisi ongavuma
into enjalo angaba ungena ngefestile, abe
uyonakalisa. Ndati ke noko ndiwatetayo lomazwi
andisateti nto kuba lento ipele ngoluhlobo.
Sahlala ke sihambisa njengokwangapambili. Kuto
kumnyaka olandelayo avuka amare okuba u Mr.
Kayser uyeza kwa Nomadolo: kwada okunene
kwafika incwadi yako, eyibhala selokwa
Gqgadushe exela ukuba uyakushumayela kwa
Nomadolo ngosuku olutile, nokuba mna
kwakutiwe inandibambe, umzi lo ngowakowabo,
nesixeko sesakowabo; ndidibene namadoda
sigqibe kwelokuba ndimbhalele ukuti, andingi
ndingamva ngaye umntu oya kushumayela kwa
Nomadolo, nguye ongeva ngam. Le ncwadi ke
ndiyipendule ndinelesitatu namhla izwi elibangelo
ukuba ndingagobi, elokuti u Mr. Kayser ngoku
wenza indawo yokundidela kuba ndingumfundisi
ontsundu. Intliziyo yam yati nokuba okunene
bendibanjisiwe ukuba nam bendimhlope obengeti
ukuqala kwake anditumele incwadi enje,
ayitumele selebaxelele nabantu bakwa Nomadolo
ukuba mabamlindele ngosuku olutile. Umkondo
ko endihambe ngawo kudo kube namhla ulaulwa
ngalomazwi — elokuba ndilwelwa abafundisi
bakowetu abantsundu ukuba u Mr. H. Kayser
ayitete into emalunga nati njengonto esebantwini
— baze bati nabakowetu abantu abanale ntliziyo
ndikolwa ukuba ino Mr. Kayser, bakuqonde kona
ukuba akumnandi kuti xa sizizinto zokufeketa.
Elinye ilizwi lelokuba ndampendula u Mr.
Kayser ??? elisiwe ngoku ukuba iramente ???
ndula ngenyaniso, kekaloku kwabo- ???ela ukuba
xa umfundisi eza kungeniswa ngefestile apo
ndikona mandiyincede iramente ndiyivale ifestile,
ade aputume ucango, ndaye ko ndinayo nentliziyo
eti nale ramente uyibonelele kwangeli bala layo.
Injalo ke kwelam icala into esibambene ngayo,
ondiyakuti nokuba ndiyilozile ndibe ndizama
ukulungisa yona. Manditi ke ndabhala ndala,
ndamxelela ukuba ndiyakuya kushumayela
ngokwam—okunene  ndenjenjalo.  Upendule
ngeliti ndimve kubi, ndilahlekiswe ngabantu, yena

ebengateti kuti angade aye kushumayela
ngapandle kokuba ndimvumele ngentliziyo
ecacileyo ; wati ukundiqondisa wasiyeka nesi
Ngesi wawafaka ngesi Xosa lamazwi: “

Mzalwana andibangi kanjalo andityituli” watsho
wavala ngeliti, “ andisokuza mna ndibe pakati
kwento engeyiyo eyobuzalwana nepitizelisayo.
ngokukodwa pambi kwamakolwa antsundu, kuba
sezihleli zininzi kade izinto ezonakalisa ukolo
Iwabo.”—E. M.

UCINGO selumiswe kwada kwakumlambo oyi
Maklautsi ukusinga e Zambesi.

IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION).

Utyelelo e Natal.

Site noko sinqwenelekayo ngemicimbi emininzi
ekaya, sati masilenze lona itutyana nokuba alilide
ukuyihambela i Natal edumileyo, Ifike yasizatu esihle
sokusisusa ekaya i Konferens ebise Pietermaritzburg,
kuba kungekenzeki kuzo zonke ihambo zetu, ukuba
sityelele nakuyipina indawo de kube kuko isimbuku
sento esibangayo. Kuyafuneka siyenzile lencazo
yesizekabani sehambo, kuba kukaninzi sibeva abahlobo
betu besiti, “ Akusihambeli tina; utanda aba Tembu
bodwa, kuba uhlala uvakala ukuba ube ukona.” Baye
benganakani ababahlobo ukuba sazeko sitsalwa zinto
esazeke zisinqwenela apo e Batenjini nakwezinye
indawo esiti sizindwendwele. Umsebenzi esiwupeteyo
awukabi kuso isimo sokuba siwushiye ngetuba
lotyelelo nje.

Lencazo siyenzileyo kwicapaza elandulelayo
siyiyaleza ikakulu kubahlobo abaninzi betu abase Natal
abate bakukalazela ukuba site asaba nakwenza maxesha
made okubabona kwanabebo nolangazelelo lokunga
singabahambela esingabanganako ngelituba. Silisingisa
kwakona kubanumzana abamele Umzimkulu nabase
Lusutu e Mount Fletcher, ngokubalulekileyo u Nkosi
Lehana abate ngobubele basicelela ukuba zesiggite
emakayeni abo ukubuya : ngokukodwa umnumzana
esinkankanye ngegama obede ebubeleni wavakalisa
ukukuxolela ukungena kwinxamleko yokusiputuma
apo  Emgungundlovu  ngamahashe,  asigqitise
kwangawo ukusuka kwelo lake ukuza e Komani.
Obububele bungaka asiswelekelwe kukubunakana.
Siyakuhlala ngetemba lokuba soza sizihambele
nezondawo zilunge no Lundi.

Sinduluke ekaya ngeyakusasa, ka 8 a.m., iOtreni,
ngo 21 April, ukusinga ezibukweni lolwandle e Monti.
Wayo ebeselete umntu sesiyakupangelelana nokumka
komkombe oya e Natal ukufika apo e East London,
kuba bekusitiwa isuka i Rnslin Castle ngesiqingata
idlule ku 11 Akuko nto ingaligciniyo ngokute nqo
ixesha lokunduluka njenge nganawa. Sifike ¢ Monti
sekusitiwa liguqulwe ixesha sebeyakukwela emlanjeni,
kusikwikwikwi, abahambi ngo 2 p.m Kanti neloxesha
asilibambanga : sikwele seyisiya ku four, kanti okona
kusuka “ Ezilandana” kuyakuba ngo 6 30
wangokuhlwa. Yayingatshoyo nangenqanawa imbongi
yakwa Nggqika ukuti—

iyintak” esunduz’ umgala ukub’ isuke

Kanti isunduz’ umgal’ ukub’ ihlale.

Sifikile e Monti lifike layawasiya ngendawo
emasibe sihleli kuyo ukulinda ixesha lokukwela
emanzini. Ngetuba lokuba kungeko zi Hotele
zilungiselelwe ukulungiselela i Netevu. Saye sisazi
ukuba abahlobo betu abafundisi sebaba zizikaka
zindwendwe, eziti ezinye ngelituba  zizive
zinyanzelekile ukuba maziye kubo nokuba sekunzima
kangakananina. “ Umanyano lwama Afrika nama
Amerika nge Bizinisi ” oluyilwayo e Bhai lubelungaba
luwuvelele kwinkalo oxakeke kuyo kunene umzi
wakowalo, ukuba beluyakugala ngokumisa izakiwo
ezipilileyo kwindawo ezinjenge Monti, no Bhai angati
amanene antsundu anqwenela ukuya kusela umoya
wolwandle, nokuhlamba emanzini alo, aye eyiyekelele
imizimba ngetuba lehotele angafika ahlale, kufaneleke
kuzo, abe ezakurola imali zawo ngento eyimfanelo.
Nalo ke ituba ntozakowetu lokwenza imali
eningasakuti kulo noyikele ukuba niseluggatsweni
nomlungu !

Okunene ke sifike sayilomingiwu inyuka isihla
izitilato ingena ndawo iyona ikuyo; pofu singelusizi
nganto, kodwa site nqa ukuba, azi kusina imvula apa,
ezivenkile zivaliwe, singasuka sinyatame pina. Nalo
ituba kwabafuna ukurweba ukwenza ihotele —siteta
ezikwanjengezi Ngesi zona  nakuba
zingangapantsi ngobukulu—ukwamkela
ezindwandube zifike ziswele indawo ezingaya kuzo
zakufika kwizixeko zabamhlope. Kodwa tina asibanga
xesha lide kobo bugantuntu. Kufike itsolo u Faku
(Col. Griffith), ote nakubeni sisame ngako konke
ukuzilandulela, wasoyisela ukuba siye kupumla
endlwini yake, esifumene kona nento eziya pantsi
kwempumlo. Silinde apo wada wanduluka
udokolwana ”

(launch).

zZama

«

Kuye, kwaya, sada sakufika enqanaweni. I Roslin
Castle yenye yenganawa ezinkulu, sibe sonde
ngenganawa enkulu kakade kuba ezincinane zisiti
ngoku bhukubhukuleka, zibete azoteke kakubi
umhambi—asisateti kona ngalento iteketiswa ngegama
lokuba ‘¢ sisifo sase lwandle,” siba mandundu ku
nokuba sibanjalo kwezinkulu. Okunene ke i Roslin

Castle  ayibanganaye  logobogetye;  sisindile
nakukuzoteka okubanga “ izifo zase Iwandle.”
Sahamba  kakuhle ngalenzwana yo stemele.

Njengokuba beseke satsho sisuke e Monti ngo halfpast
six, saba silunge nonxweme Iwase ma Mpondweni
kusasa, ngedinala safika e Tekwini (Durban). Sincome
ukuba kufupi kwe Natal, oko kukuti ukukauleza ko
stemele.

Emkombeni sibe netamsanqa lokuqubisana nesinye
sezihandiba zase ma Ngesini— inene ngenene. Siteta u
Bishop wase Bloemfontein, u Right Rev. Dr. Knight.
Bruce. Kube ngummangaliso ukufumana ukuba
ukolisile ukusazi ngegama, ezite nezincoko ngelituba
zazezinezifundiso ezendeleyo, ngapaya kokuba zibe
zeziyolileyo. U  Bishop uqonde ”  kweli
lisandukuvulwa elise Zimbezi apo aya kuqala
umsebenzi omtsha kwabentlanga abakona. Wayeke
walibambela elo u Bishop Knight-Bruce, esand’
ukufika kweli, oko laye lingekaziwa ngangoku
laziwayo. Kwakulenqanawa u Bishop wayehamba
nentokozi ezintatu ze Lizwi. Umsebenzi wazo kwelo
uyakuba kukuvelela nokonga abafayo, ngokukodwa
kwa Bantsundu—umsebenzi wenceba obeta nentliziyo
zabentlanga zinyibilike, kuba bengasanele kukolwa
yinteto ye Lizwi kodwa sebeshunyayezwa yimisebenzi,
Ayeko namadodana antsundu amatatu awafumene e
Kapa abengawayevele kulomazwe kakade, eye
ngentsebenzo e Kapa, apo afike acolwa yi Vangeli
Yoxolo. Enye yawo u Mr. Barnet Mizek, ibike
ingumamkeli we Mvo ZABANTSUNDU. Ubuye
wafumana amanye amadodana amabini e Maritzburg u
Bishop.  Siqginisekile ukuba bayakupelekelelwa
yimitandazo yabamtu abalungileyo ukuya kwelo.

Enqanaweni  sifike kuko ibuto elimnandi
lamadodana akowetu asebenzayo. Into enkulu
ayenzayo kusula inqanawa. Amiseselwe ukusuka e
Bhai ahambe eyihlamba, eyisula, de kube se Natal,
abuye nayo apo ukuba ahlukane nayo kwase Bhai.
Kweligela sifike sazi amadodana amatatu ase
Somerset East. Enye kuwo—u Ebby Gele—ibike
ihamba isikolo oko um’bhali walamacapaza wayeke
eyingcatawula yotitshala kwelo lingapakati. Bike
intl'’ziyo sakubhaqana nayo lendodana yamana itata
ibeka, kuba saye singazi ukuba kuhleliwenje
kulentsapo ibekwe ezinyaweni zetu — njengakwezika
Gamaliyeli—kuyakubako eyakuba ngo matiloshe !
Kube yinto entle ukubona ama’ dodana edywidana
nomatilcshe ngemisebenzi engenisa imali site
sakolwa tina sanqwenela ukunga anganda amawetu
entweni ezinje, aze nobesiti siyangena aqonde,
angabisaqonda ngenteto kodwa, kube ngemisebenzi.

II
Kupela isituba salamangaku singekangeni
kwesiharnbe sikuva sikubona e Natal, omakube
sekushiyekela amaxesha ezayo.

EMA MPONDWENI.

U Nkosi Umhlangaso nangona yena okwake ese
Magushoni ezweni lake, akona (utsho umbhaleli wetu
olunge kwelo) amare okuba u Nkosi Sigcawu
usahlanganisa imikhosi yokuya kumcita kunye no
‘Mizize.” Ngomhla we 29th April,u Tshikitshwa,
Umtshiki, u Tantsi, namanye amakosana ama
Mpondo, aye avingcela u Tsibiyana, unyana wenkosi
yama Bhaca u Makaula, yalwa kwamdaka, yaka
yasunduzwa kunene eyama Mpondo, kwati ngenxa
yomeleka—emalanga yatyhalwa eka Tsibiyana.
Kusaqondeka abantu ababini abafileyo ngakuye,
kuko nenkubele ezimbini. Nanga soma Mpondweni
kusavakala nanye no nkubele ezikwambalwa.
Yagxotiswa ke eka Tsibiyana yagqitiswa umda, apo
abanjelwe kona yena ngamaqakamba (C.M.R.), /ruba
AaloAu usombawo u Kumento wayalela lamadoda
ukuba umntu, hai! usizana olubulawayo /cowalo,
malubanjwe luhlutwe nalontongana beluhamba
lupanyazisa amohlo eramncwa ngayo, okuya eze
wangena emideni yake.

EZASE KOMANI.

[NGUM’BHALELL]

Lomzi ngumzi onezinto ezifuneka zikangelwe,
okanye zilungiswe.

1 OFISI

Le yindawo yamatyala, ekutetwa ke awabantsundu
nawabamhlope. Ko tina bantsundu kuko into
esibulalayo, lento yo toliki emhlope. Lendawo ifanele
umntu omnyama njengokuba kunjalo nakwezinye
indawo ; kanjalo lo toliki ikoyo ayisigqibi kakuhle isi
Xosa. Kanjalo lomntu utolikayo ikwangu Nobhala
we Lokishini, lonto yodwa inokuwona amatyala
abanye abantu, asingabo bonke abavana naye ;
kanjalo lomntu ukwangumpati wama Dindala. Lento
ibonwa njanina ngumzi?

UMLAMBO.

Sidiniwe kukuzala komlambo, imvula zininzi
kanye, nentwana apa yomkehlekehlana we buloro
yemka kwanini, ne Council siyadinwa kukuyivusa.
Lomfulana kunjalonje ungcolo 1simanga, kuba yonke
into yase dolopini esebenzayo ingcolisa kona. Le
Council yalapa asiwazi umsebenzi wayo ke xakunje ;
ungafika xa lomlambo uzeleyo, kungena umntwana
nonina noyise kunyo, indodana nentombi kuhanjwa
ze, nditeta into embi lonto, ekusuke kube masikizi;
lento ayitetiswa ngumzi omhlope. Kuyiwa ngapina ke
ngumzi wakuti e Komani ontsundu, yindlela yokufuna
isonka naleyo ?

I LOKESHONI.

Kona apa kungummangaliso nokuba kungabi
kuyangcwatywa yonke imihla ngenxa yokungcola
kwayo le Lokishi, kuba ungafika yonke into
engumntu ingcolisa kwelicala lingase Mpumalanga,
kunjalonje akuko cala kungayiwa kulo; uyekungena
pakati. wofika kunuka, kuba zonke ezizindlu
zamaqaba ziyasila umqomboti, enye yezinto ezibulala
uDODANA,

kuba ungafika, nge Cawa ezi lutsho ngentongana,
nangekolala apa ezimiyo, kufunwa lomqomboti. Wati
u Gob'isongololo epepeni, “imali yoludodana ipelela
kulomgomboti naku bisi lwengwe,” wahlab’ ekangele
ke. Kuyasidanisa tina zitai-pete sakubona izityudeni
zinxila njengezalapa ¢ Komani. Kuyiwa ngapina xa
kunjalo? Ngqwi! madodana.

IMITSHATO

[Utike um’bhaleli abalise ngomtshato
obufanelo ukungeniswa kwizaziso ke
wona ati] Kupunyiwe apo sipaule into
embi, ekutiwa

NGUNOMTATSI,

into embi, enomdintsi, esati tina sakuyibona sati
oluhlanga luzakuba ngama Lawu, yini kaloku le!
Yakula nentlombe, kwakubi, kwaquma utuli; site
sakukangela sabona nenxenye yamaledi e Choir abese
tyalikeni solomi kunomtatsi; satiyini kaloku ! Intombi
zase Komani zenzani? Singasatetike ngendlavini
zona, namahilihilana apa ase Komani, yalutuli kwada
kwase kutshoneni kwelanga. Unomtatsi lo wavela
pina? Eyinina kanjalo?

Umblatt wa Barwebr,

AMAXABISO ASE SOMERSET EAST.—

Ukuza ku 13 May, Umgubo ube uhamba
kwi 25s ne 26s 6d ; Itapile, 8s, 18s ; Umbona, 8s (1d,
9s 6d ; Icuba, 4 %2 d, 5 2 d ngeponti ; Isemile, 4s 6d ;
Ibhotolo, 9d, 1s; Amaqanda, 1s, 1s 9d: Inkuni, 5s,
20s; Thabile, 1s, 7s ; Inkuku, 1s, 1s 3d.

IMARIKM YASE BINI, 15 May, 1891.— Irasi 10s
ngengxowa; Isemile 5s to 6s 6d ngengxowa;

Amaqanda 1s 6d to 1s 8 2 d ngedazini; Ihabile 6s to 6s
3d ngekulu ; Inkuku Is to 1s 11d inye; Irasi 9d to 1s 6d

ngedazini; Amazimba 15s ngengxowa; Umgubo 27s
to 35s ngengxowa ; Umbona 10s to 13s 9d
ngengxowa; Thabile ezinkozo 10s to 15s ngengxowa ;
Amatanga 1s to 3s (1d ngedazini; Itapile (1s to 13s
ngekulu ; Inkuni 12s to 30s ngeflara : Ingqolowa 10s.

IMARIKE YASE QONCE, 16 May.—Amaqanda 1s
(1d to 1s 8d ngedazini); Ihabile Is 6d to 5s 3d ngekulu ;
Ttapile 5s 3d to 7s ngengxowa; Irasi 4s 3d ngengxowa;
Inkuku 9d to Is 7d inye ; Amatanga 1s 3d to 1s 7d
ngedazini; Imbotyi 7s 3d ngekulu ; Inkuni 12s to 29s
ngeflara.

UVELANO NENTSIZI. — Umbhlekazi u Victoria
utumele ngokwayo umfanekiso wayo kumaqenqa ase
Robben Island. Iruluneli iye nalomifanekiso kweso
siqiti ukuya kuyinikela.

EYONA NDLU INDE ’ELIZWENL—Eyona ndlu
iyakuba nde elizweni yihotele eyakiwayo e New York
kwelase Amerika; i storey zayo ziyakuba mashumi
asixenxe.

Native Opinion
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CENSUS PROBLEMS.

ARIED and various have been

the problems suggested by
the publication of the Census returns for
the Cape. This was quite to be
expected ; for many a question has been
put.off—its consideration postponed
—owing to the absence of safe and
reliable data such as could only be
supplied by an enumeration of the
people on the lines of that which took
place on the Sth of April last. For
example, the subject of the adequate
representation in Parliament of the
Transkeian Territories, which were
divided by the SPRIGG Ministry for
purposes of representation into two
large constituencies, and to which, with
a singular lack of justice, single seats
wore adjudged to each—this matter, we
say, has been put off from session to
session on the plea that it must await the
taking of the Census. Now that this
plausible excuse has been removed, wo
trust that Colonel GRIFFITH will not be
slow to call upon Sir GORDON SPRIGG,
who has hither to been the stumbling-
block in the way of this very necessary
reform, to redeem his pledges to support
an Increased Representation Bill for
Tembuland and East Griqualand seeing
that the Census has been taken, and that
it has disclosed the absurd inadequacy
of the present system of representation
which gave two members to half a
million of people—the same number of
representatives as is given to a
population of 7,000 in Victoria West.
Then, again, the inquiry which was
being instituted into the education
question, was, we believe, adjourned
until the Commission were able to
secure the figures of the Census. These
are but two of the questions the solution
of which has had to wait upon the
Census. Other subjects are cropping up,
raised by the national stock-taking. But
no Census problem seems to have
perplexed and depressed the superficial
among the community more than the
revelation by the recent enumeration of
the gigantic preponderance of the
Native races over the Europeans or
Whites. Alarmed by this fact some
responsible politicians have even hinted
at the wisdom of a policy of the
extermination of the African races in the
Cape Colony by means of the brandy
cask; but many have simply been struck
dumb by what they deem the appalling
figures which show that our
countrymen, instead of dying out before
civilisation, arc increasing. To the
Native mind all this alarm would be
laughable were it not that those who
indulge in it arc capable, from their
position of vantage as the more
civilised, and therefore the
overpowering race, of controlling and
doing what they please with the vast
masses of aborigines among whom an
all-wise Providence has cast their lot. It
is in the power of the European race to
decree the extermination of the Native
by poison, just as it is in its power, by
cultivating the virtues and potential
elements for good in the African,
making him feel as strong an interest in
the good government of the country as
any other white man in the land, to
render him a contented member of the
community. Whichever course is
adopted, let not our European mentors
allow themselves to act under panic; for
if our countrymen hold the field in large
numbers it is because it pleased GOD to
place them in Africa. Nor can these
panic-stricken people indicate
anywhere else on the face of the
habitable globe, where the African
Native may be found in preponderating
numbers except in his own land. When
the Europeans in this country pretend to
be startled at the enormous
preponderence of the Natives over
them, the Native feels tempted to ask
how many Natives there are in the
White man’s land ? But we do not
mention this as a matter of complaint;
for we have an impression that the
White man has not come into Africa by
accident; but that he has a mission just
as the Romans many years ago, went
into the British Isles, and with them
brought that greatest of all blessings—
Christianity; and  whether!  the
Europeans in the land prove true or false
to that Mission of giving the Africans
the blessings which they have also
received from Him, Whom they have
taught us to look upon as the common
Father of the human family in Heaven,
theirs, and not the Africans’, is the

responsibility in the lust resort.

Notes of Current Events,

FORTUNATE MINISTERS,
THE Hon. James Sivewright CM.G.,
M.L.A.,the Commissioner of
Crown Lands and Public
Works was to be entertained at a Public Dinner
at George on Monday last. Now, comparisons
are said to be odious; but it may be remarked as
a singular fact that while there seems
everywhere to exist a desire to do honour to
each and every incumbent of Office, such a
disposition was conspicuous by its absence in
respect of the Ministers under the Sprigg
Ministry, the late Premier himself excepted.
Some explain the fact by saying it was because
Sir Gordon was known to be managing the
affairs of every department, allowing little or no
discretion to his colleagues; and thus it came
about that the Ministry came to be known as a “
one Man Ministry.”

GLEN GREY SURVEY.

WHILE perfectly prepared to
believe that Government has no wish to deal
unfairly with the Glen Grey Natives in respect of
the surveys at present going on there, still there
must be something radically wrong in a system
which allows of the sending of a Special
Commissioner and the expense connected
therewith to examine into the claims of the Agnes
Station people who complain that Government is
not including in their title all the grazing land
which has been theirs from time almost
immemorial. The Frontier Guardian (Dordrecht)
states that Mr. Francis Graham, C.C. and R.M., left
that town last week on a special Commission on the
Agnes case, and was expected to be away a week.
To our mind the simplicity of the case scarcely
required the despatching of a Commissioner.

PARLIAMENT OUT OF SESSION,

SEVERAL members have lately
been addressing their constituents. We are glad to
find the Native portion of the electorate has not
been behind in this respect. The Hon. J. Linden
Bradfield, M.L.C., and Messrs. Orpen, M.L.A.,
and van Rensburg were to address their consti-
tuents at Dordrecht on Saturday last. Monday last
was fixed for a Native meeting at Vaalbank, Glen
Grey, at which the Hon. J. M. Peacock, M.L.C.,
and Messrs. John Frost, M.L.A. and J. M. Orpen,
MIILA., were to speak. For to-day Messrs.
Bradfield and W. J. Warren, M.L.A. are invited to a
political meeting at Pirie, but we regret that the
former gentleman has found it at the last moment
impossible to be present owing to heavy rains. Last
week Mr. C. T. Jones addressed his Port Elizabeth
constituents in the Drill Hall, and expressed
himself as generally satisfied with the programme
of the Ministry for the ensuing Session. It appears
strange that the Hon. W. H. Pearson could not
appear on the same platform because of acute
political differences with his colleague in the
representation of the constituency. What these
differences consist of may probably be made clear
by Mr. Pearson’s speech before a similar meeting
appointed to take place this week. On the whole
there appears to be a disposition in the
constituencies to give tacit consent to the Bills,
which Government has so wisely published
beforehand, to be submitted to the ensuing Session.
[Since the foregoing was in type we learn, that
owing to heavy rains, the gentlemen expected to
take part in the Vaal Bank meeting were prevented
from attending.]

An auctioneering firm advertised for sale a first-
class piano and stool, and they advised intending
purchasers to “ Be sharp.” There is no such tiling in
music as “ B sharp, ” and anyone who supposes there
ismust be " A flat.”

Stray Notes of a Natal Trip,

These stray notes are the outcome
of a trip to Natal by the Editor of this
Journal. They were not originally in-
tended for publication. Sometimes a
public writer finds it to be
advantageous to make use of
opportunities of this sort as occasions
to acquire information generally in
respect of the country he Vvisits,
without the slightest intention to inflict
on his readers impressions of a
journey, which they may have had
better opportunities of gathering.
Such, however, are the demands of
“copy” betimes that one is reduced to
the necessity of dishing up what
modesty compelled him to withold,
and not presume upon his readers.

Starting on a trip of this nature,
there is one thing that oppresses more
than any other the wearer of the sable-
hue, viz , the difficulties of locomotion
peculiar to those of his colour. It is not
on the railways that the writer
experiences these difficulties. No, not
by any means. On the railway rather
the colour seems to be more an
advantage than otherwise ; for,
travelling as we have often to do in
compartments generally frequented
by our white neighbours, we find that
as a rule the dark colour serves as an
effective scarecrow to passengers
donning the white colour ; and
although we go about amongst our
white friends burdened with the sense
that our colour was a difficulty, yet, at
such junctures, wo feel that this
difficulty, at all events on the railways,
is an opportunity. For nothing is more
prized by a passenger who has to
read, as the train runs, piles of
newspapers and periodicals, and
wishes for elbow room, than to be
alone.

Landed at East London, or, for that
matter, in any other town, the feelings
of a Native traveller, who has obeyed
the call of civilisation to live and act
according to a certain code of written
and unwritten laws, are akin with
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But, not to brood over our misfor-
tunes, we must say the best
suggestion for the solution of the
problem we heard in Durban. There
wo were told that the better class of
Natives, wishing to start a place of
accommodation for their people, were
refused permission by the authorities
of that Borough. Some other course—
and it is to this we attach greater
importance—was suggested. It was
this : that the Council erect, equip, and
control such an establishment. We
think a better arrangement could not
be devised. There should be no
difficulty in the Town Council running
such a place, which, suitably arranged
to provide for all classes of Natives,
might also serve the purpose of a
labour depot for Natives coming into
towns in search of work. At present
these people have to shift for
themselves until they get masters.
With the adoption of the plan under
consideration much of the trouble
connected with the initiatory stages of
seeking employment might be
obviated. In establishments of this
kind there might be classes as on
board ship, ranging from the first-
class to the deck passenger, according
to the means of the applicant for
accommodation.

Appropos of passenger
arrangements on board ship recalls to
mind a fact that has always struck us
as noteworthy, viz., the smoothness
with which accommodation
difficulties, such as we have dwelt
upon, seem, as if by magic, to be
disposed of by sailors. We have rarely
rubbed shoulders so well with the
average European as on boardship. In
saying this wo must not be
understood to be referring in the
slightest degree to our European
friends, with whom we have the
privilege and pleasure of
acquaintance- ship. The sea seems to
be the safe asylum for one sick of the
singularities and angularities of life on
which we have enlarged in so far as
the mainland is concerned. During the
three or four coasting voyages we
have had it has always fallen to our lot
to admire the absolute courtesy and
goodwill of fellow passengers and
ships stewards ; and have often
wondered whether this had anything
to do with the proverbial gullibility of
the marines.

During the short and nice voyage to
Natal in the good ship the Roslin,
Gastie, it was our good-fortune to
meet the Bishop of Bloemfontein.
Strange to say tho Right Raverend
Prelate had heard about us before,
and the fact contributed not a little to
the interesting and instructive
conversations which were the result of
the meeting. The Bishop was on his
second journey to Mashonaland, to
start bis Mission. Bishop Knight- Bruce
bad on board with him no less than
seven missionary agents, of whom
three were Mozambique Natives, who
had been for some years in Capetown,
whither they had been for work, but
while there became converts to the
Christian faith. At Maritzburg the
Bishop secured two more Native
agents ; and with this staff, which is
being supplemented overland, he
hopes to commence operations along
the Umfuli Valley. The young Bishop
has a dashing and adventurous soul,
and his earnestness alone will go a
long way towards the achievement of
the big success which the faith he has
in the undertaking is sure to bring
about. The See of Bloemfontein is far
too small for such an adventerous
soul as that of Dr. Knight-Bruce; and
inasmuch as the recent Provincial
Synod decided that there should be a
new Bishopric of of Mashonaland, it
would be no matter of surprise to
those who know anything of Bishop
Knight-Bruce, if he gave up the
comparative ease of Bloemfontein for
the rough and romantic work of the
Interior. In four or five months the
Bishop hopes to revisit England in
quest of the sinews of war. He has our
best wishes, and of those whom we
represent in the Press, for the success
of his labour of love. On board the
same ship was the Hon. Captain C. T.
Holland, a son of L >rd Knutsford's, the
present Secretary of State for the
Colonies. He also was on his way to
Mashonaland.

Durban reached, we were struck by
its surpassing beauty. It seemed to us
to take the cake among South African
towns  we have seen for
handsomeness. We took the night-
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QUEENSTOWN ADVERTISEMENTS.

PEACOCK BROS. NO WEIR,

E-KOMAN

GABATENGI abakulu Bokatya, benika
N awona Manani alungileyo. E Komani
apa wakuke uyekuva into abayi kupayo pambi
kobuba utengise nokuba kupina.

Thabile, Ezinkozo, Ingholowa, Irasi,
Imbotyi, Lertyis, Umbona, Amazimba,
bahlele benawo.

KUYA KUTENGISWA
NGAPANDLE KOMGQALISELO WENANI

| FAM ELUNGE KAKULU,

Ubukulu: 1,922 Acres,
KUMANDLA WASE QONCE.

431090

FRONTIER Insurance and Trust Company (ecitakalayo ngoku) yenzele
l;[ ububele ogama lingapantsi, ngokumnika umyalelo ukuba atengise nge
andesi (ngapandle kwe Ofisi yake), ngo

MGQIBELO, 13 JUNE, 1891

EMINI EMAQANDA (12 o’clock),
Ngapandle Kwamgqaliselo Waxabiso,

I FARM NO, 308, UBUKULU: 1,922 Acres,
Kumandla wase Qonce

Le Fam yaziwa kakuhle ngegama lokuba yi “Tom Simpson’s Farm,” yaye
iyenye ye Fam ezichumayo kweli lase Maxhoseni. Kuko imizi emibini kulo fam.
Enye yindlwana nje encinane; enye yindlu enkulu efanelekileyo ene Rooms 6,
Ikitshi, Pantry, Izitali, Neyekari, nezindlwana ezingapandle ezakiwe kakuble
nangokuginileyo ngezitena, ziza zafulelwa ngamazinki. Lomblaba unamanzi
nemiti kakuble, yayo ubukulu bayo ibiyelwe ngocingo. Le fam ibiselugcinweni
Tuka Mr. SHELVER unyaka wonke, ote wayihlaziya indlu yokuhlala, walungisa
ucingo oluse mdeni, nesitiya silungisiwe kanye.

Le Fam imelwe kuba itengiswe kuba i Frontier Insurance Company iza
kuyivala ibhizinisi yayo.

Kumbulani umhla wo Fandesi: Ngo MGQIBELO. 13 JUNE, Emini
emaqganda.

Ublobo lokutengisa, olulolulungileyo kanye, lunokufunyanwa ku

T. W. HEYWOOD, Umteteli-Fandesi

U-NKANTULA

Y A wubulela kunene umzi Ontsundu ngokumxuma. Uya wazisa umzi

omele, kwanoso ROMAN! ikokuba IZISULU zempahla zikona.
Iblankete, Izibhalala, Ityali, Izihlangu, Isali, Imiqokozo,
no Dyokwe, njalo njalo, zibleli zodwa. Kanjako amanani ako okutenga

Izikumba, Umbona, Amazimba, no Boya, njalo-njalo, angafanelekileyo; zaye

zonke ezizinto zitengwa nguye ngemali; waye enika awona
manani alingilevo

J. LAMONT (NKATULA),
E BHULORWENI, KWA KOMANL

Gqalani igama lake —NKATULA—yona uya “nkatula” kanobom nxa atengela Iswekile ne
Kofu, njalo njalo.

A Wonderful Medicine.

BEECHAMS
PILLS

For Bilious and Nervous Disorders, such as Wind and Pain in the Stomach, Sick Headache,
Giddiness, Fulness, and Swelling after meals, Dizziness and Drowsiness, Cold Chills, Flushings
of Heat, Loss of Appetite, Shortness of Breath, Costiveness, Blotches on the Skin, Disturbed
Sleep, Frightful Dreams, and all Nervous and Trembling Sensations, &c. THE FIRST DOSE WILL,
GIVE RELIEF IN TWENTY MINUTES. This is no fiction. Every sufferer is earnestly invited to try one
Box of these Pills, and they will be acknowledged to be “ WORTH A GUINEA A BOX.”

BEECHAM’S PILLS, taken as directed, will quickly restore females to complete health.
They promptly remove any obstruction or irregularity of the system. For a

Weak Stomach; Impaired Digestion; Disordered Liver;

they act like magic.—a few doses will work wonders ugon the Vital Organs; Strengthening the
muscular System; restoring the long-lost Complexion; bringing bark the keen edge of appetite,
and arousing with the ROSEBUD or HEALTH the WHOLE PHYSICAL, ENERGY of the human
frame. For throwing off fevers in hot climates they are specially renowned. These are “ facts ”
admitted by thousands, in all classes of society and one ofpthe best guarantees to the Nervous and
Dabilitatac?/ is that Beecham's Pills have the Largest Sale of any Patent Medicine in the world.
Full directions with each box.
Prepared only by THOMAS BEECHAM, St. Helens, Lancashire, England.

SOLD BY ALL DRUGGISTS IN THE COLONIES.

ICAM, ICAM, LEZIHLANGU!
U W. L. NEILL, Uzimisele ukufuduka e

Qonce, ke yonke mpahla EZIZIHLANGU yake uyayitengisa
ngamanani alula kunene.

[ZIHLANGU (Intlobo zonke), no
FELSKUNI, (Ziyalahlwa).

Akuko nani angalitabatiyo, wonke umntu one
CASH uyammema. Yizani kuzibonela ngokwenu.

E CAMBRIDGE ROAD,

NGAKWA NYUWENI

ISAZISO SIKA

TIKOLOSHE.

NGXATSHOKE
MZI ONTSUNDU!

TIKOLOSHE uyawubulela
umzi Ontsundu ngokumxuma
kwawo. Uyawazisa okokuba akase-

nanto nalamzi ka NGOMTI use

Bhulorweni. Umf” omkulu yena

selemise Ivenkile yake e Koneni,

malunga ne Tyalike yama Wesile

pambi kwe Ntango ze Fandesi, apo

ke afukame kona NEZISULU ZAKE,

njalo-njalo. Impahla ekona inxenye

yayo

Amakhuba, ngamani alula,

Onoxesha Besali, bahleli bodwa,

Amaxamba Eswekilo ne Kofu, nge

nani elilula,

Umgubo, nento yonke,

Into Yonke Etyiwayo uhleli enayo, zizisulu,

Ibhulukwe, Ibhatyi njalo njalo, zonoxesha,
ziyalala.

Thempe, Iminqwazi,

Isali, Imikala.

Yizani kuzibonela
ngokwenu.

Iseyilo no Dyokwo, ne Miqokozo,

no Water-Fatyi, ne Tyeya, ne
Planga.
Akukonto Ingekoyo.

A. J. Cross &Co.

E QONCE.
Abahlobo Babantsundu,

BESIWA BEVUKA NABANTSUNDU

1. KUQALA:-

O HADNOTT & CO. (Magqadaza)

EYONA VENKILE INDALA E KOMANI
YA BANTSUNDU, babenzela amalungelo
anelisayo ngelixesha lobunzima, bonke
abanezikweliti kubo ukuza ku June, 1890,
ngokuti bavume ukutabata nokuba li 10s.
endaweni yeponti, bangabizi nzala, kuzo zonke
izikweliti zabamnyama ezihlaulwe ngapambi
ko December ozayo, bazo bamnike umntu
ilasiti ene-stamp ngokufozekileyo.

2. KANJAQO:—

OHADNOTT and CO. (Maggadaza) batengisa koze

nemali, ngamaxabiso ahliswe nangokugqite
abekuko, waye otenge kubo ngemali
esaneliswa kangangokuba enze impinda
yokuya kutenga kubo futifuti; ngalendlela
zindimbane ezitenga kubo betsalwa Iuhlobo
abatengisa ngalo ezitoreni zabo apo abantsundu
bafumana okwanelisayo ngempali yabo.

Apo nine Ledi, u Notyebisa, ukunitengela
estoreni, ne “Mvo’ niyileselwe ngapandle
kwexabiso.

HADNOTT & Co. (Maggadaza).

ISITORA SOMZI ONTSUNDU,
QUEENSTOWN.

Amayeza ka Cook Abantsundu,

MZI ontsundu ucelelwa ukuba nkangelise
lamayeza abalulekileyo.
Elika

COOK Iyeza Lesimll yokuxazazo,

ibotile.
Elika

C

C

OOK Iyeza Lokukohlela
COOK

(Lingamafuta). 1/6 ibotile.
™
6d. ngebotile.

Aka
C
, Oka

OOK  Amafuta
Ezilonda Nokwekwe.
9d. ibotile,
Elika
C OOK Umciza Westepu Sabant-wana.
6/ ngebotile.
Oka

Iyeza Lepalo.
1/6 ibotile.
- Ipils.
1/ ngebokisana.
Eka

OOK Incindi Yezinyo,

OOK Umgutyana

Wamehlo.

6d ngesiqunyana.
Oka

COOK Umciza we Cesine. 1/6.

C

Niqgondise ukuba igama ngu

G.E. COOK, Chemist,

E QONCE.
BONISANI,

HASHE lam ELIMFUSA, linekolo enkalu,
I ezingxaleni linoboya obumhlope,
linentamo enkulu emfutshane, umsila ucaziwe
wenziwa mfutshane, isingei sicetyelwe
esikondweni, noko sesihluma ; isinqe asigobile;
likuminyaka e 7 ne 8. Olandisileyo
wovuzwa kakuhle. Makatumele ku Mhleli
weli pepa.

APRIL TOLIBADL

Agnes, 10 April, 1891. 3i285

IZAZISO KWA BANTSUNDU.

ZEKOMKULU LASE KAPA.

ZISHICILELWA NGE GUNYA.

NGOLWESI-NE, MAY 21, 1891.

ISAZISO No. 19, 1890.

Surveyor-General’s Office,
Cape Town, 8th November 1890.

GE Sigendu se II. so Mteto we 15 we

1887, kuyaziswa ukuba iziziba
ezilandelayo Zemihlaba Yakomkulu
ekwisiqingata sase Cumakala iya kutengiswa

ngefandesi pambi kwe ofisi ye Mantyi e

Cumakala ngo 10 o’clock a.m., ngolwesi-Bini,

9th July, 1891 ngokwezimiselo zalo Mteto

ukankanywe ngentla apa, nangezimiselo
ezoxelwa nangalomhla wefundesi.

Umhlaba umnye woxhonywa ngenani
elitile, uyakutengwa ngowogqabela kwabanye
ngemali engengapantsi kwemali oxhonywe
ngayo. Unotenga lowo wohlaula ngokutanda
kwake yonke, umhlaumbi isahlulo semali
awutengo ngayo kwangalomhla we fandesi,
ekungati

(i) Kungeko ntlaulo ngalomhla wefandesi

isahlulo seshumi sirolwe ngenyanga
esintandatu, ize esinye isahlulo seshumi
sirolwe kwinyanga ezilishumi linambini
ezilandela umhla wefandesi.

(ii) Ukuba imali ihlaulwo ngomhla we
fandesi ingapantsi kwesahlulo seshu
mi, isisalela  sesahlulo  seshumi
sohlaulwa  ekupeleni kwenyanga
ezintandatu, ize isahlulo seshumi
esisasaleleyo  sirolwe  kwinyanga
ezilishumi linambini kususela kumhla
wefandesi.

(in) Ukuba imali ohlaulwe ngomhla wefandesi
ipakati kwesahlulo seshumi nesahlulo
sesihlanu, isisalela sesahlulo sesihlanu
sihlaulwe kwinyanga ezilishumi
linambini emva kwe fandesi elo.

Inzala yezontlaulo yoba Ziponti zone
ekulwini ngonyaka ; ekoti ukuhlaulwa kwazo
nenzalo leyo kuqiniselwe ngabameli
abafezekileyo ababini ngokwanoliseka komantyi
—abameli abofika bazibopelele kunye
nangabanye  ukuba  ngabo  abanetyala,
bengenakuzilandulela nangantoni.

Indleko zonocanda njalo njalo, nelayitile
zohlaulwa ku mantyi, nakubani onguwumbi
owonikwa igunya loko kwangalomhla we
fandesi.

Unotenga lowo wofika abhalo umnqopiso
ngezahlulo ezine nezihlanu evuma ukuba
wohlaula inzala—ezipouti ezine ngekulu,
angati ukuba wayorole ngomhla wefandesi
ngapezulu kwesahlulo sesihlanu, aselewenzela
umnqgopiso isisalela semali yentengo leyo.
Unotenga woba nolungelo lukuhlaula nanini
yonke mhlaumbi isahlulo semali yalomngqopiso,
kungengapantsi kwamashumi omahlanu eponti.

Umfanekiso walemihlaba, kwakunye
nezimiselo sefandesi zingabonwa kw1 ofisi yono
Canda e Kapa, nakwi otisi yomantyi e
Cumakala.

L. MARQUARD,
Surveyor-Genera 1.

UMANDLA WASE CUMAKALA.
Kwi Felkornet No. 1.
Kufupi Nomzana wase Cumakala.

Lot No 7157, Umhlaba okumandla wase
Cumakala, kwi Folkornet No 1, ongu Lot No 1
kufupi nomzana wase Cumakala ; ubukulu : 1
morgen 24 square roods 91 square feet; umi
ngentla entshonalanga ngedlelo, ngezantsi
empumalanga ngesitilata, ngentla empumalanga
ngomhlaba womntu, ezantsientshonalanga nge
komoneji. Uxonywe nge £2; indleko zocando,
njalo njalo, £3 5s 6ti ; Itayitile 12s 3d.

Lot No 7158. ongu Lot No 3; ubukulu:

4 morgen 98 square roods 85 square feet ; umi
ngentla entshonalanga nge komoneji, ngezantsi-
entshonalanga nge sitilata, ngentla-empumalanga
ngomhlaba womntu, ngezantsi entshonalanga
kwangomhlaba womntu. Uxonywe nge £7 ;
indleko zocando, nezinye, £3 Ss 6d ; Itayitile 12s
3d.

Lot No 7159, ongu Lot No 5, ubukulu :

5 morgen 112 square roods 118 square feet; umi
entla-entshonalanga nge komoneji, eza ntsi
empumalanga ngo sitilata, ngentla- empumalanga
nge komoneji ne sitilata, ngezantsi entshonalanga
ngomhlaba womntu. Uxonywe nge £9; indleko
zocando nezinye £3 5s 6d ; Itayitile 12s 3d.

Lot No 7160, ongu Lot No 6; ubukulu : 1
morgen 39 square roods 77 square feet; umi
ngentla-entshonalanga nge sitilata, ngezantsi
empumalanga nge komoneji, ngentla-
empumalanga ngomhlaba womutu, ngesantsi
entshonalanga nge komoneji. Uxonywe nge £2;
indleko zocando £3 5s 6d ; Itayi- tile 12s 3d.

Lot No 7161, ongu Lot No 10; ubukulu :

4 morgen 467 square roods 109 square feet ; umi
ngentla entshonalanga nge sitilata, ezantsi-
empumalanga nge sitilata, ngentla- empumalanga
nge sitilata, ngezantsi-entsho- nalanga ngomhlaba
womntu. Uxonywe nge £8 ; indleko socando
nezinye £3 Ss 6d ; Itayitile 12s 3d.

Lot No 7162, ongu Lot No 11; ubukulu :

5 morgen 537 square roods 66 square feet; umi
ngentla entshonalanga ngo komoneji, ngezantsi
empumalanga nge sitilata, ngentla-empumalanga
ngomhlaba womntu, ngezantsi-entshonalanga nge
sitilata. Uxonywe nge £10; indleko zocando
nezinye £3 5s 6d ; Itayitile 12s 3d.

Lot No 7163, ongu Lot No 12; ubukulu : 1

morgen 4 square roods; umi ngentla-
entshonalanga nge sitilata, ngezantsi empu-
malanga ngecibi, ngentla. empumalanga

ngomhlaba womntu, ngezantsi entshonalanga nge
sitilata. Uxonywe nge £2 ; indleko zocando
nezinye, £3 5s 61; Itayitile 13s 3d.

Lot No 71G4, ongu Lot No 13 ; ubukulu : 1
morgen 345 square roods 80 square feet; umi
ngentla-entshonalanga nge sitilata, nge zants
-empumalanga ngeoibi, ngentla-empumalanga
ngesitilata, ngezantsi entshonalanga ngomhlaba
womntu. Uxonywe nge £3, indleko zocando
nezinye £3 5s 6d ; itayitile 12s 3d

Lot No 7165, ongu Lot No 20; ubukulu : 3
morgen 184 square roods 59 square feet; umi
ngentla-entshonalanga ngo Lot 19 nomhlaba
womntu, ngezantsi empumalanga ngomhlaba
womntu no Lot 11 G, ngentla- empumalanga
ngesitilata, ngezantsi-entsho. nalanga nge sitilata.
Uxonywe nge £6 ; indleko zocando nezinye £3 5s
6d ; itayitile 12s 3d.

Lot No 7166, ongu Lot No 21 ; ubukulu : 1
morgen 533 square roods 130 square feet ; umi
ngentla-entshonalanga ngomhlaba womntu

no Lot 12 G, ezantsi-empumalanga ngomhlaba
womntu, ngentla empumalanga nge sitilata,
ngezantsi-entshonalanga nge sitilata. Uxonywe
nge £3 ; indleko zocando nezinye £3 5s 6d ;
itayitile 12s 3d,

Lot No 7167 ongu Lot No 22 ; ubukulu : 1
morgen 428 square roods 37 square feet; umi
ngentla-entshonalanga  ngomhlaba  womntu,
ngezantsi empumalanga ngomhlaba womntu,
ngentla-empumalanga ngomhlaba womntu ne
sitilata, ngesantsi-entshonalanga nge sitilata.
Uxonywe nge £8; indleko zocando nezinye £3 5s
6d ; itayitile 12s 3d.

Lot No 7168, ongu Lot No 27 ; ubukulu : 1
morgen 45 square roods 124 square feet; umi
ngentla-entshonalanga ngecibi, ngezantsi
empumalanga nge strata, ngentla- empumalanga
nge strati, ngezantsi-entsho- nalanga nge strata.
Uxonywe nge £2; indleko zocando nezinye £3 Ss
6d ; itayitile 12s 3d.

Lot No 7169, ongu Lot No 29 ; ubukulu : 7
morgen 52 square roods 23 quare feet; umi
ngentla-entshonalanga  ngomhlaba  womntu,
ngezantsi empumalanga ngo Lots Nos 49 no 12,
Block II, ngentla-empumalanga sitrata, ngezantsi-
entshonalanga si trata. Uxonywe nge £12 ; indleko
zocando nezinye £3 5s 6d ; itayitile 12s 3d.

Lot No 7170, ongu Lot No 33 ; ubukulu : 1
morgen 533 square roods 133 square feet; umi
ngentla ngomhlaba womntu, ngezantsi nge
komoneji, ngase mpumalanga sitrata, ngase
ntshonalanga yi komoneji. Uxonywe ngo £3 ;
indleko zocando nezinje £3 5s 6d ; itayitile 12s 3
1.

Lot No7171, ongu Lot No 31; ubukulu; 1
morgen 250 square roods 65 square feet ; umi
ngentla-entshonalanga nge strata, ngezantsi-
empumalanga ngomhlaba womntu, ngentla-
empumalanga sitrata, ngezantsi- entshonalanga yi
komoneji. Uxonywe nge £2 10s; indleko zocando
nezinye £3 S5s 6d ; itayitile 12s 3 1.

Lot No 7172, ongu Lot No 35 ; ubukulu : 1
morgen 533 square roods 133 square feet, umi
ngentla-entshonalanga  ngomhlaba  womntu,
ngezantsi-empumalaoga ngomhlaba womntu,
ngentla-empumalanga nge strata, ngezantsi-
entshonalanga ngo komoneji. Uxonywe nge £3 ;
indleko zocando nezinye £3 5s 6d ; Itayitile 12s
3d.

Lot No 7173, ongu Lot No 35 ; ubukulu : 283
square roods G7 square feet; umi ngentla-
entshonalanga ngomhlaba womntu, ezantsi
empumalanga ngo Lot 12 K, ngentla-
empumalanga nge strata ezantsi-entshonalanga yi
komoneji. Uxonywe nge £1; indleko zocando
nezinye £3 5s 6d ; itayitile 12s 3d.

Lot No 7171, ongu Lot No 37 ; ubukulu ; 283
square roods 67 square feet; umi ngentla-
entshonalanga ngomhlaba womntu, ngezantsi-
empumalanga ngomhlaba womntu, ngentla-
empumalanga nge strata, ngezantsi-entshonalanga
nge komoneji. Uxonywe ngo £1; indleko zocando
nezinye £3 58 6d ; itayitile 12s 3d.

Lot No 7175, ongu Lot No 38, ubukulu: 1
morgen 561 square roods 135 square feet, umi
ngentla entshonalanga ngomhlaba womntu,
ngezantsi-ompumalanga nge komoneji,
empumalanga nga strata, entshonalanga nge
komoneji. Uxonywe nge £3 ; indleko zocando
nezinye £3 5s 6d ; itayitile 12s 31.

Kufupi ne Cumakala, malunga ne Kubusi.

Lot No 6576, ongu Lot I1I, ubukulu : 1, morgen
531 square roods 33 squire feet ; umi ngentla-
empumalanga ngo Lot 16  ngezantsi-
entshonalanga ngo Lot 18, ngezantsi-
empumalanga ngo Lot 8, ngentla entshonalanga
ngendlela. Uxonywe nge £5; indleko zocando
nezinye £1 61 21; itayitile 12s 3 1.

Lot No G579, ongu Lot No VI, ubukulu: 3
morgen 467 square roods 70 square feet; umi
ngentla-empumalanga ngo Lots 84 no 91,
ngezantsi-entshonalanga ngo Lots V no 82,
ngezantsi-empumalanga  ngendlela, ngentla-
entshonalanga ngendlela. Uxonywe nge £5;
indleko zocando nezinye £1 6s 2d ; Itayitile 12s
3d.

Lot No 6582, ongu Lot IX, ubukulu : 3 morgen
467 square roods 70 square feet ; umi ngentla-
empumalanga ngo Lots 108 no 109, ngezantsi-
entshonalanga ngo Lots No 106 no 111,
ngezantsi-empumalanga nge ndlela, ngentla-
entshonalanga ngendlela. Uxonywe nge £5 ;
indleko zocando nezinye £4 6s 2d ; Itayitile 12s
3d.

Kwi Kubusi Elipezulu.

Lot No 7176, Isiqwengana Somhlaba esi kwi
Kubusi Elipezulu, ongu Lot No 10, Block O,
ubukulu : 81 morgen 500 square roods; umi
ngentla-entshonalanga ngo mhlaba ongenamntu,
ngamanye amacala umi ngomlambo oli Xolorha.
Uxonywe nge £150 ; Itayitile 12s 31.

Kufupi Nomzana wase Ohlsen.

Lot No 7177, ongu Lot No 11, kufupi nomzana
wase Ohlsen ; ubukulu : 2 morgen 215 square
roods 60 square feet; umi ngentla ngendlela,
ngezantsi nge Kubusi, empumalanga ngo Lot No
10, entshonalanga ngo Lot No 12. Uxonywe nge
£5; Indleko zocando nezinye £2 15s ; Itayitile 12s
3d.

Lot No 7178, ongu Lot No 25 nawo ukwa
kufupi nomzana wase Ohlsen; ubukulu : 2 morgen
154 square roods 109 square feet; umi ngentla nge
Kubusi, ngezantsi ngendlela, empumalanga ngo
Lot No 26, entshonalanga ngo Lot No 24.
Uxonywe nge £5 ; indleko zocando nezinye £2
15s ; itayitile 12s 3d.

Kwi Felkornet No 5.

Lot No 7179, oyinxalenye ye fam eyi “
Lugilo,” ubukulu : 41 morgen 15 square roods;
umi ngentla ngomhlaba wokuzingela No 85,
empumalanga yi Strathberg No 77, entshonalanga
ngo Lujilo No 75. Uxonywe nge £50; Indleko
zocando nezinye £7 13s; Itayitile 12s 3d.

[SAZISO NGOMHLABA—No. 14, 1891,

KUYAKUTENGISWA pambi kwe nku-

yamatyala yase Komani, ngo 9 a.m.
5 May, 1891, Ngezimiselo ze Siqendu II, so

Mteto No. 15, 1887, umhlaba okwisiqingatana

(Felkornet) se Zwaartkei, Lot 7,152,
kutiwa yi Klein Bull Hoek, olunge e
Kamastone. 1 morgen 1,350, 547 square

roods, 72 square feet, i upset £1,200 ; indleko zo

nocanda £17 39s. ; i taitile 12/3.
MARQUARD, Umpatiswa-Kucand

Ololiwe baka Rulumente,—Belase
Maxhoseni.

[holide ze Whitsuntide neze
Queen’s Birthday z0 1891,

Ttikiti Zokuya Nokubuya ngexabiso lohambo
olunye ziya kunikwa ukusuka nokuya kuzo zonke
Izitishi ngemigama ye 110 miles nangapantsi, ngo
MAY 16, 17, 18.23, 21, ne 25, zinikelwa uhambo
Lokuya Nokubuya oluya kupela ngo MAY 31,
1891, nokuba kungapambi koko.

Ngemigama engapezu kwe 110 miles ezi Tikiti
ziya kunikwa ngo MAY 15, 16, 17, 22, 23, ne 24,
zinikelwa uhambo Lokuya Nokubuya oluya
kupela ngo MAY 31, 1891, nokuba kungapambi
kolosuku.

Nge Holide ye Whit Monday, May 18, neyo
Queens Birthday, May 25, 1891, Abapati bakwa
Loliwe abasayi kutwala, kutabata, okanye abasayi
kutabata nayipina impahla ngezomini.

T. R. PRICE,
Traffic
Manager.
Chief Offices,
East London Terminus,
May, 1891

EDWARD T. JONES,

(Obefudula ekwa Attorney R.
W. ROSE-INNES.)

UNGU MTETELI-MATYALA

Umbhali we Mvumelwano, no
Mguquli-Magama Etattile.

EKOKSTAD,
EAST GRIQUALAND.

AMAYEZA

ADUME KUNENE,
KA

JESSE SHAW (U-Nogqala), E-
BHOFOLO.

Enziwa ngemiti ekula apa e South Africa kupela.

LAMAYEZA aya ialezwa kakulu ngumniniwo, ngenxa
yoku ngqinelana kwawo nezo zifo enzelwa zona ;
ngenxa yoku kaulexa uku nceda noku ngawenzakalisi
umzimba; ngenxa yobu pantsi bexabiso lawo; ngenxa
yokucoceka ekwenziweni kwawo; ngenxa yokungabi
nasikwa setyefu; nangenxa yokuba enziwe ngemifuno
engqinwayo ukuba ingamayeza.

UMPILISI WENENE (The Sure Cure).
Umciza ongazange ungakupilisi ukuluma kwe
nyoka, nezinye inunu, X
_ ELONA (Specific). o
Elona yeza lesifo so Xaxazo Iwe gazi nezinye izisu
inkatazayo.

. UM-AFRIKA (Africanum).
Umciza ongenzi xesha ukulipilisa Izinyo.

UMFUNO "YEZA (Herbal Tincture).
Elingoyiswayo zinggangqambo zendlebe,
bunzi, nokubeta kwentloko yonke.

UMHLAMBI "LISO (Eye Lotion.)
Oyena mpilisi wamehlo abulalayo.

UMGEDI ORARAYO (Herbal Alkaline
Aperient).
Eliginisekileyo ukunceda ~ukungayi
ukungatandi kudla, Icesine nento ezinjalo.

UHLIKIHLA (Embrocation). .
Amafuta omti okupilisa ukuqa%amb_a komzimba,
Ukuti-Nqi kwa malungu ukuxuzaka, njalo, njalo.

UMDAMBISI (Soother).

Amafuta omti okupilisa ukutsha.
ezinye.

neze

Ngasese,

ukutyabuka,

UMNCWANE WESIHLAHLA
(Confection of Rhubarb).

Incindi yoku geda iziswana ezikatazayo zentsana,
nesabantwana.

UMATINTELA (Antispasmodic). )
Umciza, wokupilisa ukuqunjelwa nezitepu nezinye
inkatazo.

UMOMELEZI WASE INDIYA
. ndian Tonic).

Iyeza elilunge kunene kwizifo zokuba batataka,
nokungatandi nto ityiwayo.

UBUGQI Magic Healer).
Amafuta akupilisa msinyane ukusikwa nezilonda
njalo njalo.

IGUDISA (Emolientine).

Into elunge kunene etanjiswayo ebenza bubebuhle
bugude ubuso.

UMGUTYANA (The Powder).
Lisetyenzisiwa neli kutiwa " Lelona
sokunamba igazi sendele.

”»

xa isifo

Izalatiso zendlela yoku wasebenzisa zishicilelwe

nokuzalisekileyo zatiwa nca kwi bhotilana
nezitofilana  ~ ngazinye,  eziti __ zakulandelwa
ngokufezekileyo ~ akaze angapilisi = lamayeza.

gekungabiko kaya, nandlu, namhambi ungenawo
lamayeza esirweqe sokulumkela okungekehlt.
Akandwa onziwa ngu JESSE SHAW, Igqira
elisebenza ngemiciza, ¢ Bhofolo, atengiswa nguve
nge bhokisi nange Bhotile nangamagosa ~ake
kwinkoliso yedolopu zale Koloni yonke, o Natal, e
Free State, e Transvaal, nase Indiya,

AMAGOSA ALAMAYEZA—

E Qonce—Dyer & Dyer, Malcomess & Co., D
Drummond A Co.
E AN;qamakwe—Mrs. Savage.
E Monti—B. G. Lennon & Co.
E Rini-E. Wells.
E Dikeni—R. Stocks.

Komani—Mager & Marsh.
E Bhayi—B. G. Lennon & Co.
Engqusha—W. A. Young, E q.
Ikaya lawo e Fort Beaufort kwa Noggala.

ISEBENZA. NGOBUGQI

-RHEUMATICURO!

IYEZA ELIKULU LASE
SOUTH AFRICA.

o NERALGA

Alikaze 1zifo

lingatyelwe
Zamatambo, Isinge, ingqagambo Zentloko.

kupilisa

Lingqinwe ngamawaka.
Umenzi walo kupela ngu

J. JONES, Cape Town.

LIKOKUTENGWA NAPINA.

Printed for the Proprietor, J. TENGO-
JABAVU, by HAY BROTHERS, Smith Street,
King Williamstown,



2 IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION).

MAY 21, 1891.

KWABAZA KUTSHATA

KANIPOS'AMEHLO APA!

Nitini ngesisivato Somtshato esitungwa kwa

PASCOE (kwa “ FOLOKOCO,")

Kingwilliamstown, Yixeleni into embi kuso, ukuba iko.

ITYALI ZETU—UYEVA? ESPECIALLY ezabatshakazi. Ningalibali PASCOE (kwa
Folokoco), ngezantsi kwetyalike ye Zikotshi, e Qonce, apo nom’bona kona SALUFU.

GIBBERD & BRYANT,
KING WILLIAMS TOWN

Imicako Yelokwe Zesitofu Emitsha, 4d, 6d, 7 %2 d, 9d 10 Y2 d,
1s., nge yadi.

Ikeshmiya Emnyama, obungqingqwa bupindiweyo, 9d iyadi.

I Satin e Brokedi Yokutshata 1'6-, 2/-, 2/6-, nge yadi

I Satin Zokutshata, 1/-, 1/6- nge yadi.

Ilokwe Zokutshata. Iminqwazi Y okutshata.

I Satin e Brokedi Yelokwe Zokutshintsha.

Ityali Ezinamagqabi-

Ityali Ezimabala Mabini.

Iprinti ezibu Keshmiya, ezilungileyo kanye, 6d iyadi.

YONKE Impahla YOKUTSHATA
iko apa.

GIBBERD & BRYANT.
IFANDESI ELIKULU

LO MESSRS. SMIT no VAN DEN HEEVER.

O GAMA lingapantsi, eyalelwe ngu Mhlolokazi u ANNA

JACOBA KRUGER (elobuntombi HATTINGH)
osele Nomzi womfi u HENDRIK WILLEM KRUGER, uya
kutengisa nge Fandesi

NGOLWESI-TATU, 27 MAY, 1891,

KANYE NGO 10 a.m. KUSASA,

E ‘SWEMPOORT,

Uhambo lweyure enehalafu (ukwele) usuka e Dodoloro,

KUQALA

1000 Imazi ze Gusha (Merino), zityebile zingena Lukwekwe,
azikacetywa.

600 Amatakane, nawo awaua Lukwekwe, aye engeka cetywa nawo.

100 Lehamile Ezintsha, zityebile zingena Lukwekwe.

25 Inkunzi Zegusha Zohlobo.

41 Inkabi, eziminyaka ipakatikwe 3 ne 6, zityebile kanye.
10 Le Dyongosi, azikaqalwa.

22 Imazi Ezisengwayo, zinamatole.

23 Imazi Zenkomo, ezomileyo.

25 Intsapokazi.

1 IBHOKUVA.

3 Imerikazi ezina Mankonyana enkunzi yohlobo u “ Champagne

Charlie.”
2 Inkunzana Zamahashe.

KUMBULANI USUKU NENDAWO

Neolwesi-TATU, 27 MAY, 1891, e “ Swempoort.”

Ityala lexesha elide liyanikwa. Kutengiswa
ngohlobo oluya kuba lilungelo kubatengi. Into ezisiwa
pantsi kwempumlo ziya kubako.

J. P. SMIT, Umteteli-Fandesi.
Smit & van den Heever,
Attorneys for Seller.
Dordrecht, 4th May, 1891.

KOKSTAD ADVERTISEMENTS.

V.DOLD AND CO.,
E KOKSTAD

ATENGA yonke into NGEMPAHLA nange CASH.

Banempahla eninzi, enoncedo, o TSHIPU,

Pambi kokuba utenge kwezinye indawo akwuye kuvela kwa
V.DOLD & CO.

KWA KATA

Kutengiswa

Tshipu;

ONGXAWU

ABA 2,000,

; Kugqalela kwabancinane (1

gallon),

Kuse Kwabakulu (50
gallons).

Inkoliso inendawandawana,
ngoko zitengiswa
NGEHALAFU YEXABISO
LAWO, (zitshipu).

YIZA KUBONA.

W. 0. CARTER & CO,

Kingwilliamstown.

Ikaya Labantsundu.

(Ebelilelika Mr. Paul Xiniwe.)

AKOWETU | Nangu umzi wenu,

asingowabelungu. ABAHAMBI baya
kukangelelwa ngawo onke amatuba
ngonyameko. Amahashe sesona sitali sihabile
intle, itshipu. Kwimpi Esebenzayo : Ukutya
okuncamisa umxhelo, okomelezayo ngemali
encinane. Ukutya, ukupumla, ukonwaba. Imali
yake yena uya kuyichita kwase kaya, ekubeni ama
Jamani eyichita kumakowabo. Angatengela
atengisele nabanina, nantonina emsitweni
ongewona mkulu weli lase Maxhoseni.
Ikuba litengwa ngokubonwa !

W. D. SOGA, Umninimzi.
E Market Square, e Qonce.

ELIKA

ORSMOND
IYEZA ELIKULU

LASE AFRIKA.

Yincindi yongcambu zomiti yeli-
lizwe.

UMPILISI WEZILWELWE

Ezibangwa kungcola kwo Gazi, nokuba sihla
bumini, ukule naso, nokuba sihle ngayipina
indlela, ezinjenge Hashe, izifo ezise Lufeleni,
Ukujaduka, Ukuti nqi kwe sisu, Izifo ezise
Mbilini, Ubutataka, Intswela butongo, Ubutataka
be ngqondo, Izifo zesi Fuba, nent’ eninzi
yezilwelwe zama Nkazana, njalo, njalo.

Kangela Encwadini abapilisiweyo nendlela
elisetyenziswa ngazo, zibhalwe ngesi Ngesi,
Jelimeni, si Bhulu nesi Xhosa.

Emva kokuli sebenzisa ixesha elide sole,
namava  amaninzi  umninilo,  uliyaleza
ngengqiniseko eliyeza ukuba liyayi pilisa
inkoliso yezifo zabantsundu base Afrika,
kwanale Fira (cesina) yase Dayimani, kona
kwesi sifo sabantu abamnyama liyi nqobo.
Kawulilinge please. Litshipu, ibhotile zisheleni
zontatu, izele liyeza elinga tata intsuku
ezilishumi, Ibhotile nganye ihamba nencwadi
ene nteto yesi Xhosa.

Lilungiselelwa umninilo kupela ngu

G. E COOK

KING WILLIAM’S TOWN,
Linoku zuzwa kwinkoliso yaba gcini mayeza
kuyo yonke Ikoloni.

OLUKA

Gowie Uluhlu Lwezityalo.

Luka MAY.

IXESHA lokutyala i ROSES ne MITI
YEZIQAMO, kwane SRAWBERRIES,
lilo eli.

Abafuna ukutenga bayakunjuzwa
ukuba bangafumana kuti, ngapandle
kwexabiso, Uluhlu Iwezityalo ze Rose ne
Miti  Yeziqgamo  yelixesha, kunye
namaxabiso ayo, ekukwako namanqgaku
axela ngokulungiswa komhlaba
nangokutyala.

Ezona Ertyisi zintle, na Matswele, ne
Mbotyi Ezibanzi, zibako xa zityalwe
ngalenyanga. Hlwayela kanjako i
Kapetshu, Lettuce, Leek, ne Radish.

W. & C. GOWIE,

GRAHAM’S TOWN.

Telegraphic Address :
“OATLANDS.”

EKA GRAY

Incindi Epitikeziweyo

LINSEED NE
HOREHOUND.

Lelona Yeza le NKOHLOKOHLO
INGQELE, nazo zonke Izikuhlane
70 MQALA ne MIPUNGA.

1/6 NGEBHOTILE.

2/- LITUNYELWE NGE POSI.

Ngamanani Nanganye kwa

P. GRAY, Chemist and Druggist,

CAMBRIDGE ROAD,
KING WILLIAMS TOWN.

KUBA Inqwelo ka Xhelo wase Tywina, e

Batenjini, kumandla wase Engcobo,
eyayize kukandwa, esekudala iggityiwe,
AYIKULULWANGA ibatalelwe ngu Mni niyo
pakati kwesituba esi Veki Ntandatu kusukela
kwi 1st MAY, 1891, kuye kwi 15th JUNE, 1891,
Inqwelo leyo iya kutengiswa ihlaule indleko
zonke.
Witness; A. GONTSHI,

Agent pro. G. Bridger,
Esixonxweni, Ngqamakwe, 27th April,
1891

Umkandi
we Ngwelo.

KUFUNWA,

KWANGOKU i Titshala entsundu

G. BRIDGER, 6196

yokufundisa kwi sikolo sase Beaconsfield.
Umvuzo £70 Abayifunayo lendawo bobhalela ku
Rev. J. S. Morris wase Beaconsfield, bexela
ngezimilo nokuwufanela kwabo

umsebenzi.

ISAZISO.

MR. R. W. ROSE-INNES, Umteteli.
Ematyaleni, njalo njalo, usawuquba

umsebenzi wake kwanjengo kwangapambili.
Ngumninawa wake, u Mr. C. Rose-Innes,
ongu Mteteli enkundleni yase Monti, E
Ofisini yake e Qonce nanamhla usakunyamekele
ukukangelela ~ Imicimbi  yaba  Ntsundu
ngononelelo lonke.

YIYANI KWA

C. A.JAY & CO.,

E QONCE,

XA SUKUBA NIFUNA.
Izikonkwane—Into Zokusebenza Imela ne
Folokwe Ikoyi—Ikomityi ne Pleti I Lampi
Impahla yendlu yonke, njalo njalo

Kukwako imisesane YOKUTSHATA YE
GOLIDE, neye NGEJI ETSHIPU.

ABATSHATILEYO.

AQUBELA-QABAKA.— E Macfarlan,
Tyume, ngo 31 March, 1891, kutshatiswe
ngu Rev. G. Nqana, wakwa Matole,
u HAIHAT MAQUBELA wase Bholo, no
HLOLELWA QABAKA intombi enkulu ka Mr.
Qabaka

ABAZELWEYO.

TSEWU.—Ngomhla we 5 May, 1891

Inkosikazi ka Rev. Edward Tsewu
ibeleke INTOMBI, kwa Gqumahashe. 3it2 6

MHLAMBISO. — Kwa Matole, ngo 17

April, 1891, Inkosikazi yakwa Eben
8. Mhlambiso ibeleke UNYANA. 3i215

IBI.—E Tora, Tembuland, ngolwesi
Tatu, 8 April, 1891, Inkosikazi yakwa
Alfred Ncanywa Zibi ibeleke UNYANA. 3i2L5

INGISWAYO.—Nge 10th March, 1891,
D intombi eziwa yenci, ka Mr. Sikwebu,

eyendele kwa Mr. Dingiswayo, yabeleka
UNYANA.

IMIBIKO.

IMANA.—Ngo 15 April, 1891, e All
L Saints, kubhubhe u JOSEPH GORDON
HALA, Unyana otandekayo ka Joseph no
Emma Limana. Ubetandwa kunene ngu
yise, ungafika eteta ngo Hala. Ubhubhe
uyise ese Mtata apo afunda i Tiyoloji.

Ube nesisu segazi. Ubudala iminyaka 3,
inyanga 8. Izihlobo mazamkele lombiko. i

UMANYANO NGE MFUNDO.

NTLANGANISO ye Standing Committee
yodibana ngo 29 MAY, 1891, ngo 7 30
p-m. e Kayeni Labantsundu e Qonce. Amalungu
e Komiti ayabongozwa ukuze abeko.
KENNETH MCA. NCAPAYI,
Secretary N.E A.
“Imvo ” Office,
King Williamstown,
19 May, 1891.

KUBAHLOBO 8t MVO;

3 BAHLOBO betu abangekayi hlauleli i

21285

Kwata epele ngo 31 MARCH,
1891, bayacelwa ukuba benjenjalo
kwango May lo. Eli

likwa lixesha lokuhlaulela 1

Kwata ka  JUNE,

lingekenyuki ixabiso.

J. TENGO-JABAVU.
May, 1891.

Ivek.

KEKWANA  imvula ezimnandi

egqitileyo.

ngeveki
INE nangase Bhai, apo ibingasaziwa, imvula ye
Cawa eggqitileyo.

U MR. WILLIAM HAY unduluka e Qonce
ngecawa ezayo ukuya kuhlala e Kapa.

SELELIQELA amahashe emana ukufa e Nyara
ebulawa sisifo samahashe.

NAKWELIPEZULU kubaliswa ukuba nkulu kwe
mvula zeveki egqitileyo.

NGOLWESI-TATU olazayo lifandesi lo Smit no
van den Heever ngase Dordrecht.

I PALAMENTE yelipetwe ¢ Kapa idibana
ngolwesi Bini Iweveki ezayo, 26 May.

E KIMBERLEY kubanjwe isitatu se netevu
esibulele enye sawufihla edamini umzimba:

ISIFO apa esoyikekayo somgala ngakumbi
kubantwana sivakala ukuba singene e Graaff
Reinet.

E QONCE imfene, kwezi zifuywe emakaya
igibisele umntwana, yatsho yamvutulula amenyo.

E RINI kuxelwa eze Netevu enyatelwe
yinqwelo elayishileyo ezantsi kwesinge e
Marikeni, ayafa noko.

NGU Mr. van Wyk ilungu elitsha le Pala- mente
lase Riversdale esikundleni sika Mr. Tom Barry
owabhubhayo.

KUuTiwA U Dr. Jameson, obefudula ese
Kimberley, walatelwe ukuba ngumpatiswa welase
Zambesi.

I BHULU elingu W. van Zyl lisidubule ngompu
elibonwe liwufaka emlonyeni e Robertson
lala??? enzaleni.

KUMNGXUMA oyi Pioneer, e Johannesburg
kufe 1 netevu ezimbini bekudutyulwa
emngxunyeni ngo ruluwa,

1ZALISE imilambo, kwada kwafun' ukona. kala
imicancato  kwelilunge e Kapa (ngase
Wellington) imvula ngeveki egqitileyo.

KUuTIWA  ixabiso  lamatye  edayimani
eselifunyenwe  kwifama ka  Vesile, le
kuxokozelwa ngayo e Kimberley, seliku £13,030.

ABEMBI bakaloliwe osuka e Bloemfontein oya
kwele Golide bakwimayile ye 76 ngapaya kwesi
sixeko sase Free State.

U RULUMENI wase Natal ulungiselela ukudala
isixeko esitsha e Van Reeneu’s Pass kumda welo
ne Free State ukusinga e Harrismith.

INGQELE ebamba ngesituba iko kunene
kwelama Ngesi, ngapandle ko Mr. Gladstone aku
50 amalungu e Palamente abambekileyo.

ABARWEBI ngokukodwa abase Batenjini maze
balumke angaposwa amehle abo sisaziso
sefandesi elikulu lo Messrs. Smit no van den
Heever ngase Dordrecht.

NGOBUGQWIRA bokutakata abelungu bayo
ngetyefu e Port Alfred eyigalele ekofini
intwazana engu Sannah Sternberg, inikwe yi Jaji
iminyaka esixenxe.

SEKUKO abantu abamhlope aba 462 abacopele
ukuya kutenga ifama kweli lisand’ ukuvulwa e
Zambesi. Igosa lalo ngumnamzana ongu Mr,
Gatonby ose Kimberby.

KUGQITE ilifu lenkumbi pezu komzi wase
Pretoria ngeveki egqitileyo, Yazizisi pandle
komzi ukuzigxota ezigadini, akwasiza luto noko
zonakalisa zona.

SELEFIKILE e Bhai umxhomi (King) apo
alungiselela ukuhambisa umsebenzi ngayo leveki
ku Wentzel Williams, ibhastile elabulala u
Susannah Uithalder.

E KOMANI nge Sabata eggitileyo Ambonwe
ngesidumbu so netevu sidada ezantsi komzi.
Kuban}'{we enye ekuranelwe ukuba kwenziwe
yiyo oko.

U Mg, J. F. SoGA, Tgqira lempahla uti
kwelilunge e Tylden, Emantla-Enciba kufe
mayelana namakulu amabini amahashe; kodwa
ambalwa kwalala ezitalini afileyo.

INTOKAZI yela ma Ngesi engu Mrs. OrrBell
ishiye inxalenye yelifa layo amawaka amashumi
matandatu eponti kumongameli womkhosi wama
Salvation u General Booth.

UNYANA wekumkani yase Russia osahambele
kwelama Japan wenzakaliswe lirele entloko,
belisiti malimosele ipolisa lelozwe ekutiwa
lipambene intloko. Ayipi noko ingozi leyo.

ISIDUMBU se gangile (ganger) (abasebenzi
bakwaloliwe bayakuliqonda eligama u Joseph
Gilbert sifunyenwe kwindlela ka loliwe entla kwe
Maritzburg intloko seyihamba yodwa,

I CORPORAL lamagakamba (C.M.R.) u
Richardson uwe nenkosikazi enqweleni ngo
Iwesi Tatu Iwegqitileyo ngase Mtata; isindile
inkosikazi; endodeni umkono uroboze isifuba ;
lalal’ um’bete.

KUFIKE e Kapa ngomkombe ovela e England
ngeveki edlulileyo umnumzana odumileyo
mayelana nombuso welama Ngesi u Lord
Randolph Churchill, M.P., ohambela kwelase
Zambesi.

IPAKATI lombuso we Nkosazana yama Ngesi
lite e Palamente abatunywa baka Gungunyana
abasakwamkelwa yilonkundla kuba inxalenye
yomhlaba walonkosi waba pantsi kwama
Putukezi kwakudala.

KUYAKUTENGISWA imihlaba e Jansenville ngo
Mgqibelo, 6 June, 1891, pambi kwe gantolo
ngexesha leshumi. Ingxelo zale mihlaba
ziyakufunyanwa kwi gantolo ka mantyi apo e
Jansenville. Kunike Maranuga !

INTSAPO ipela ka Mr. Difford, oligosa lakwa
Loliwe e Kapa, idliswe ityefu ngolwesi Bini
Iwegqitileyo, ubemnye—intombi yelonene—ote
akapila abanye basindile. Umcimbi wokudliswa
kwabo usezandleni zamadindala.

IMANTYI yase Dordrecht, u Mr. Francis
Graham liti ipepa lakona usuke ngolwesi Bini
Iweggqitileyo ~ ukuya  kupulapula  isiroro,
esahlokonyiswa kwi Mvo sabantu base Agnes, ¢
Glen Grey, ngokungalungiswa kocando.

KuTiwA  Umdlangazo  ubebhalele  kwi
zipatamandla zase Natal ukuba zihlomele
isigingata sipela somhlaba wama Mpondo kwelo
lase Natal. U Rulumeni upendule ngeliti akangi
angangena nasengxoxweni naye ngento leyo,

E QONCE nase Bhai abamhlope barorela
ukubandezwa kwezituba zezitalato ngamabuto
antsundu angashenxeli nanenekazi limhlope.
Lento  ngeyitetiswa,  izakubanga  ukuba
kwenzakale nabangenatyala ezandleni
zabambhlope.

KUGQITE inqwelo zama Bhulu ezimashumi
mabini anesibhozo e Pretoria ngo Mvulo
ongapaya, zivela e Free State : zezabateleki alaya
kwelipetwe ngama Ngesi lase Zambesi.
Umongameli we Transvaal ubatetise kunene
abateleki abo.

AMADINDALA ake amisa i Ruluneli u Sir H.
Loch kwisigingata se Kapa esayi Woodstock kuba
apule umteto wokubamba nge kari yake
ngokuhlwa ingafakwe zibane. Lonto
idungudeliswe ngabapati bomzi wona ebeselefuna
kukutshwe isamani.

){ulua ,%‘a:[muimm:lu.
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ABONAKALISI-

KU Imantyi yase Qonce ibise

QQoboqobo, itete netyala Jika

— T— wase Mkubiso esitanda
ukuba ulipaule umzi. Isikolo sase
Mkubiso, sati ngokuswela idlelo
sadibana ngokugesha umhlaba omelene
naso ize indoda irole 10s. inye.
Yabantle kukulu lonto mhla
yacetywa, kodwa kute kwakufika
ixa lokuhlaula kwako abazama
ukuroxa : wada yena u M. T. wasiwa
ematyaleni; wagwetywa yimantyi
ezama ukubapamba abanye.

Kekaloku abantu abaloluhlobo
bako kakulu pakati kwetu bantu
bantsundu. Bako bezidla ngesimilo
nomsebenzi wabo, bebaninzi
nabaman’ ukubahlekela. Kanti
kunjalonje ulonakalo olubangwa
ngabo alungangulonakalo.
Zimshitshisa eziputisa izinto zinike
ukutya fa kwabanye, zingenise ukuba
kupele ukutembana pakati komzi,

ize ngoko yonakalo imisebenzi
ebekufanel’ ukufunquliswana ngayo.
Ngabantu abaloluhlobo kanye

ababangele ukuba zingabiko izindlu
zotitshala nezinye izinto eziyimicimbi
esidibana ngayo. Ukutsho kekukuti
ababantu asingabo bokuhlekelwa kuba
bayatakata, umsi mawubafunele iliwa
lamagqwira ubapose kona. Ukuba
bekungabako nto banokuyiva ngesisiti
kubo,

“ Yekani ukuzidla ngento
kangaka.” Intlanga ezingabahleke’
liyo abantu abanje, ezinjenga Bosutu,

embi

ziyasishiya tina Maxosa. Lonto
ngunacimbi mayikangelwe.
Impawana.
ABABANGA  baninzi  ngo
INTLANGANISO Mvulo abasisabeloyo
YOKUHANJISWA isicelo sika Mr. Wm. Hay

KWEZIRORO. ukuza kuqonda izinto onga umzi
zingabhekiswa e Kapa. Kubeko Irodo, Umgqwa-
kwebe (wakwa Hleke noka Dikweni), ate noko
uM.. Hay wazidwelisa into apatiswe zona ayakuti
akufika o Kapa azandlale ku Mr. Sauer. Eziziroro
zezipatelele embhlabeni ikakulu, ate, nokuba
zivelelwe, into yona ohlalele ukulila kukuba
umhlaba uncipe, abantu bona bayanda; mabacele
ku Rulumeni ukuba intsapo yabo igeqeshelwe

emashishini ukuze ipile nangazinyo indlela
ezingapandle kokulima umhlaba.
INTLANGANISO ebimele

NGEYASE ukuba se Vaalbank yenza-

BATENIJINI kaliswe zimvula ezi zibe
INTLANGANISO ziko. Sifumene incwadi
evela ku Mr. Orpen nenye evela ku Hon. J. M.
Peacock, zombini zinosizi ukuba imvula ibete
kwanqaba; kube kwayilonto naku Mr. Frost,
akabinako ukusuka ngexesha. Ku Mr. Orpen
konakele neyama Ngesi ebise Dordrecht ngo
Mggqibelo. Onke lamanene asicelo ukuba
siluvakalise usizi lwawo ngelituba kubanyuli
bawo; ate ke maze selebhalelwa e Kapa indawo
anqwenelwa ezipapamele. U Mr. Peacock ukwele
ngolwesi Bini e Monti enqanaweni ukusinga e
Kapa, u Mr. Orpen uggqite apa e Qonce ngolwesi
Bini uyakudlula e Rini ukuya e Palamente,

UNCEDO EKUTENGENI UMHLABA.

UKUBA abantu besikolo sase
Mkangiso, nabasipina  isikolo  mhlaimbi,
bebenokudibana batenge ifama ka Semsem
elunge nabo bebengazenzela itanga -elilunge
kunene. Lefama isaziso sokutengiswa kwayo
sikwelipepa lanamhla. Kuyabonakala ngencazo
ukuba iyifama elunge kunene. Nalo ke icham
kumadoda akowetu aselenemali ukuzonzela ifa !

Um’bhaleli ose Kobodi pezu kwe Nciba
usitumele udaba lokuba :—"Umsebenzi we
Nkosi — imvuselelo — zihamba ngamandla ;
bayagqobhoka abahedeni. U Rev. J. Ncaio
uziquba shushu ngokukhutala.” Yinte emnandi

ukuva ngokuncitshiswa kobukumkani
benkohlakalo, ungwenelelwa intsikelelo
ezingapezulu u Mr. Ncalo kumsebenzi
awuhambisayo.

Umbhlobo ose Mount Arthur ubhala uti : — "
NKOSI  YAM,—Nantsi indawana incinane,
endifuna ukuba ndiyipikise kupepa lika April 9,
eliti, u Mr. Jenner (u Jenetwa) umantyi wetu,
ngocando ekutiwa usiginyele inxenye yedlelo
(Commonage) usidlile, hayi, akuko nto injalo
apa. Ngu Nocanda umntu owati ukufika kwake
wati uze ezibhakaneni ezine zamasimi kupela.
Ngumantyi umntu owatumela ku Rulumeni
ukuba atumele ipepa ledlelo; akuko siroro tina
apa ¢ Mount Arthur, umantyi akayazi lonto.
Ndiyamtetelela betu, akayasi lonto.” Asikumbuli
kusenziwa siroro ngubani ngocando Iwase
Mount Arthur, ayingantweni inteto yom’bhaleli-

"

Um’bhaleli ubuzi uti: Kunene xa
nditumela  indaba  ezingezizo  zomtshato
nokuzalwa kwabantwana ndinokukupa imali na
ngapandle kwezonto ndizibhalileyo ukuba
nditumela indaba zam endizibonayo apa? “Into
ezindaba—engezaziso njengemitshato, ukufa,
ukulahlekelwa—ayihlaulelwa.

Banga ababalisa ngemitshato nabafelwe
zihlobo bangaqonda ukuba ezonto
zinokungeniswa xa zirolelwe imali, azindaba
zizi- zaziso ezinencasa kubahlobo kodwa babo
batshatileyo or abafelweyo.

J.. K. M. (Kimberley), sikubulela
ngokusitumela udaba ngokubonileyo, woqonda
ukuba akusafuneki nganto lungene kuba beseke
kwako amanqaku omgcobo lowo kweleveki
epelileyo. Ngendawo yengxolo ezitimitini
siyangqina nati ukuba abantu bakowetu
bayoyiswa kuziluleka. Kuko ukucela amehlo
okuggitileyo, ati kanti lo ucela amehlo utelwe
nga ngabantu ababeke. kileyo, uzonakalisele
nentwana yokumkumbulela abangaba bebenayo
abanye ngakuye.



Lirolelwa 3/6 nge Kwata

ELIPEPA LIPUMA (itunyelwe ingekapeli) 4s ipele i
NGOLWESI-NE . Kwata ingarolwanga.

wonke

Unokuhlaulelwa

1VEKI ZONKE. Unyaka ekuveleni kwawo
nge 13s 6d.
Lijonge Ilungelo Lomzi kupela. T O-mmn
I1zaziso Zabazelweyo,
Limele imfanelo ya Bantsundu Abatshatileyo, Nomibiko
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KING WILLIAMS TOWN ADVERTISEMENTS. KING WILLIAMSTOWN ADVERTISEMENTS. GRAHAMSTOWN ADVERTISEMENTS.

BON MARCHE

DYER-DYER  Beauchamp, BoothCo

KING WILLIAMSTOWN Sineyona mpahla ininzi, nentle esi
IMPAHLA EZINTSHA A e
e Stmele bonke Ivenkile YE MPAHLA EZIBUHLUNGU NGAMAXABISO  ONKE AMAGUMBI ANEMPAHLA EKETIWEYO.
) ) ANGATSHIPU Ezona Printi zintle 4 1/2d ne 6d nge yadi. I Galatlya 6d
Ibhulukwe zamadoda ze Flannel emhlope ziqalela kwi 7s. 6d. nge par. ngeyadi. Ikeleko Emhlope ne Brown, iqalela kwi 2 2 d nge
Ibhatyi Zelanga zelinene 7s. inye. }/adl Iflanele 3 % d nge yadi. llinzi 4£d ngeyadi. I Sunshades 1s inye.
Ibhulukwe 6s. nge par. kwiliti 2s 11d inye. awuh 3d inye
Ibhatyi Zel%l(’bo- ze Holland 4s. 6d. inye. ) ) . I Cretomes 2 % d nge yadi.
Thempe Eyimhlope 2s. inye. ITYALL-Zintle kodwa ziyalahlwa, zigala kweze 4/6 to £2
iﬁzzgz Zokusebenza 3s. inye. inye, YONKE IYELUNGILEYO;
T3 2 : : IBHULUKWE ZEKODI ziqalela kwi 4s 6d inye
IMINQWAZI YOBOYA, IMINQWAZI YE STROYI, IMINQWAZI YE ! PRINTI ezt b?St .621h!anjwayo 6d. yard. _ , IBHATY] zigalela kwi 10s 6d inye. . .
STOFU,—Intlobo-ntlobo—yamanani onke. Edluliseleyo itshipu i Satin Emhlope ne Cream i Muslin ISUTI ziqalela kwi 145 9d. ZOKUSEBENZA ziqalela kv Is
yokunxiba enemigca 4 /2 d, yard. IMINQWAZI iqalela kwi 25 6d.
Zonko tntlobo zengubo Zamakwenlowo, Zabafana, nezamadoda. I Satin Ezimhlope nezi Cream, 10 1/2d., I/-, 1/6 nge yard. IKAUSI ziqalela kwi 4 ¥ d nge pair.
ulukwe zekodi ezisikiweyo ziqalela kwi 6/6 nge par. . . . ; .=
Impahla Entsha, Amapini, Ibhola, ne Net ze Tennis ezisand’ Ingubo Zabatshakazi ezenziwa nge zintsha ifashini. INDLU Y AM ANENEKAZI
ukwamkelwa. Iflawa Zabatshakazi. Izigubungelo Zabatshakazi. .
Ingubo Zokutshata Zamadoda, Izitofu zokwenza Yonke I mp ahla y abaza Kutshata iko.
Ibhulukwe Zokutshata Ziyasikwa. [lokwe Esezitungiwe, nabo bonke Ubugheleghele
IMPAHLA YE BHOLA. Ibhatyi Ezimnyama ezi “best” Zetwidi. bamankazana, bunokwenziwa nge
IBATI, IBHOLA, IZINTI,—EZONA ZITSHIPU E KOLONLZININZI . . . _ xesha elifupi.
ZENZIWE NGABONA BENZI Yizani kuzibonela ezimpahla ngokwenu.
GQALA.— I Club zitengiselwa Ngamanani elungelo. Ngapambl kokuba nitenge napina JOHN W BAYES & CO
. o _ . I ~ KwiKonaye "Bathurst Street ne Church Square,
Isuti zamadoda ezisikiweyo zigalela ku 50s. yryani ko CGRATH AMSTOWI.
(Iziziba nento zokuzimejela, zinikwa ngesisa kozifunayo). B E A U C H AM P B O OT H & C O £111290
; .
Intlobo ezihleliweyo zokucitshwa, ze Zitofu, ze Diagonal, ze E-QONCE, KINGWILLIAMSTOWN KING WILLIAMS TOWN ADVERTISEMENT.
Serj, Zezitofu ezitofotofo, ze Kodi. ’ - ET
Umsebenzi, ~ uhlobo,  kwanokummila ~ umntu,— AMAYEZA LEMINYAKAT 1S

Kungabekelwana ngako. Y 40} IGQITILEYO
IVENKILE ETSHIPU E KOLONI KA G S | KW A’ ) SINGENISE KWELI LIZWE

DYER NO DYER, K1 ARENTE YK IBLANKETE ZOBOYA
KING WILLIAMS TOWN. ALWINUS BOCK, EZILUKWE NGOBUGCISA

£2310 OBUBODWA, Igama lazo yi *° EXTRA
E MARKET SQUARE, E QONCE. NA VY or MATTROSS. ”
Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo;
IXESHA LOKUTYA LO 1891. W\ T H'_,—l ARC AD_,—' 44 esigqibe ke kwelokuba SIZIPAULE i BLANKETE
NOVUYO olukulu ekwaziseni ukuba sizimiselo ukufenga amnnani 4 il e ZONKE ngopawu esiluginisele na Komkulu
amakulu, kususela kwingxowa enye kude kuye kuma ngohlobo Iwemifanekiso le yongamele lenteto.

waka amahlanu, xa isampulu zizezilungileyo, INGQOLOWA,
IRASI, IMBEWU YEHABILE, UMBONA, AMAZIMBA,

IMBOTY]I, ITAPILE, njalo-njalo,
Ngamanani Apakamileyo ase Markeni NGE CASH PEACOCK BROS. & WEI R, Ukuba ufur,la IBLANKETE YEYENENE’

Ipetshana, elixela ubunzima namaxabiso, liya kunikwa umtengisi ngamnye. kangellsa kunene ukuba lnaWOna

ISEBE LOKUTENGISELA Yabo BONKE Ubugheleghele umfanekiso ~ we ~ NGONYAMA
Kuya kusivuyisa kunene ukutabata umsebenzi wokutengisela nabanina INKUNI, kwellnye LAMASONDO ayo'
e N B, ST ot 0220 BAMANKAZANA.
dolopu ukuhamba ne Nawelo. Sib ! gokutengisel - IMPAHLA ZAMADODA ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYUZWAYO.
’ ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU.
G I L B E RT F OX an d S O N ’ [ZIHLANGU, IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA. ?

MARKET SQUARE, KING WILLIAMS TOWN I SHOES, njalo-njalo. ~ Kwivenkile enitenga  kuzo-ke yizani Iblankete

Lempahla ilungele Abantu Bonke, Amaxabiso ezinomfanekiso we Ngonyama.

WO ODROW & HOW ARD Onke, Nendidi Zonke. Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba nase

NGOBUHLE NANGOKOMELELA AYINA KUDLULWA NAYIYIPINA, zidolopini zonke,

BAFUNA ukwazisa izihlobo zabo Ezintsundu ukuba baqale ) APO ZIPAKULWA KONA KUKO
ibhizinisi  yokutetela Ifandesi  (Auctioneers), njalo-njalo, Abo bangaba banento abaylfunayo

kwivenkile endala ka WHITLLE, baye beya kuvuyiswa e!unge nezi zinto zingentla boba baya PE ACOCK BROS, and WEIR,

kukufumana impahla yentlobo zonke, eya kutengiswa zinceda ngokutyelelela
kwakamsinyane ngalo mini ye fandesi. E ON CE
LADY FRERE ADVERTISEMENTS. ¢ CT I I E ARCADE 2 Q *
’ Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama.

J. W. GARRETT & CO E KOMANL Inyama ne Zonka

b
" " Nento ezinjenge kofu ne swekile zitengeni ko
IZITORA "EZITSHIPU Kubo Bonke Abalesa ' Imvo. jene .
. : - ANGABA banceda kwa Ipepa lendaba labo abantu
Ingubo Zamaledi, Iswekile Nekofu, nento zalowomkondo, Izihlangu, Ingubo { pep
Zamadoda, Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo bento ezifunwa nangumzi Obomvu.  J bakowetu ukuti, xa basukuba benento abaﬁma uku B O [ ] R I ( E nO M ARS l l

zitenga, bavelele, ngangoko banako, kuzo zonke indawo 2
Ivenkile ezimpahla ihlokonyiswe ngezaziso kwi “ Mvo.” < s s e ; :

Kunikwa amaxabiso angapezulu ngo BOYA, IZIKUMBU, UKUTYA, ne MPAHLA Kungalilungelo nakubo bengayiﬁhlanga lento kubanini- E NYUtaWIIn nakWISltalatO CSIPambl

EHAMBAYO. i . 1
venkile. kwe ofisi ngase mcantcatweni.



